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Het eerste bezoek van het
kind 

(Der erste Besuch des
Kindes) Het fluoridevernis

(Fluoridlack)

Angst bij kinderen 
(Angst bei Kindern) Het afdichten van

groeven
(Versiegelung von
Fissuren)

De diepe cariës (Tiefe Karies) De pulpotomie (Pulpotomie)

De periapicale röntgenfoto
(Periapikale
Röntgenaufnahme)

De lucht- en waterspuit
(Luft‑  und
Wasserstrahl)

De metalen kroon 
(Metallkrone) De positieve

bekrachtiging
(Positive Verstärkung)

De ruimtehouder (Platzhalter) De ouders betrekken (Die Eltern einbeziehen)

De wattenbolletjes (Wattestäbchen) De taal aanpassen (Die Sprache anpassen)

1. Dialog: De tandarts

De tandarts: Hallo Floortje, ik ben Thijn. We gaan naar je
tanden kijken en we gaan ze tellen. Is dat
goed? 

(Hallo Floortje, ich bin Thijn. Wir schauen uns
deine Zähne an und zählen sie. Ist das in
Ordnung?)

Het kind: Goed… maar ik ben een beetje bang. (Okay… aber ich habe ein bisschen Angst.)

De tandarts: Dat is heel normaal. Als je een pauze wilt,
steek dan je hand op. Ik leg je alles rustig uit. 

(Das ist ganz normal. Wenn du eine Pause
brauchst, heb deine Hand. Ich erkläre dir alles
ganz ruhig.)

Het kind: Gaat het pijn doen? (Tut das weh?)

De tandarts: Nee, het doet geen pijn. Kijk, dit is de lucht-
en waterspuit. Hij blaast lucht en een klein
straaltje water. 

(Nein, das tut nicht weh. Schau, das ist die Luft‑
und Wasserpistole. Sie bläst Luft und einen kleinen
Wasserstrahl.)

Het kind: Oh! Dat kietelt. En die blauwe slang, wat is
dat? 

(Oh! Das kitzelt. Und dieser blaue Schlauch, was ist
das?)

De tandarts: Dat is de zuiger. Kijk, op mijn vinger: hij zuigt
alleen water en speeksel op. 

(Das ist der Sauger. Schau auf meinen Finger: er
saugt nur Wasser und Speichel.)

Het kind: Wauw, hij zuigt hard. En wat zit er in dat
doorzichtige zakje? 

(Wow, er saugt kräftig. Und was ist in diesem
durchsichtigen Beutel?)

De tandarts: Dat is de onderzoeksset. De spiegel kijkt diep
in je mond en met de sonde kan ik je tanden
tellen. 

(Das ist das Untersuchungsset. Der Spiegel schaut
tief in deinen Mund und mit der Sonde kann ich
deine Zähne zählen.)

Het kind: Ga je dat in mijn mond doen? (Wirst du das in meinen Mund tun?)
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De tandarts: Ja. Ik leg het voorzichtig op je tand en ik tik
een beetje. Je zult zien: het doet geen pijn.
Doe je mond nu maar wijd open, als een
leeuw. 

(Ja. Ich lege es vorsichtig an deinen Zahn und tippe
ein bisschen. Du wirst sehen: es tut nicht weh.
Mach jetzt bitte weit den Mund auf, wie ein Löwe.)

1. Waar gaat dit gesprek vooral over?

a. Over een pulpotomie bij een melk-kies b. Over het maken van een periapicale
röntgenfoto

c. Over het eerste bezoek van een kind aan de
tandarts

d. Over het plaatsen van een metalen kroon

2. Wat zegt de tandarts als Floortje bang is?

a. Dat hij meteen fluoridevernis gaat aanbrengen b. Dat haar ouders buiten moeten wachten

c. Dat ze niet bang mag zijn d. Dat het heel normaal is om een beetje bang te
zijn

1-c 2-d

https://www.colanguage.com/de Twee | 2

https://www.colanguage.com/de


2.Übungen

1. E-mail 
Sie erhalten eine E‑ Mail von einer Mutter, die einen ersten Termin für ihr Kind beim
Kinderzahnarzt vereinbaren möchte; antworten Sie professionell und beruhigend.

Beste tandarts,

Mijn dochter Sara is 4 jaar en heeft binnenkort haar eerste bezoek aan de tandarts. Ze is bang
voor de tandartsstoel en voor vreemde apparaten.

Kunt u mij vertellen wat u doet bij een eerste afspraak bij een kind? En hoe stelt u een kind
gerust tijdens het onderzoek?

Dan kan ik het thuis al een beetje uitleggen.

Met vriendelijke groet,
Anne de Vries

Schreibe eine passende Antwort:  Bedankt voor uw e-mail over … / Bij een eerste bezoek doen wij
meestal … / U kunt uw kind geruststellen door … 

_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________

2. Wählen Sie die richtige Lösung 

1. Voor het eerste bezoek van het kind
_____________________________________________________________
ik altijd rustig uit wat de tandarts gaat doen.

(Beim ersten Besuch des Kindes erkläre ich
immer in Ruhe, was der Zahnarzt tun wird.)

a.  leg  b.  legt  c.  leggen  d.  gelegd

2. Tijdens de controle
_____________________________________________________________
de tandarts eerst de tanden en daarna de kiezen van het
kind.

(Während der Untersuchung untersucht der
Zahnarzt zuerst die Schneidezähne und danach
die Backenzähne des Kindes.)

a.  heeft onderzocht  b.  onderzoek  c.  onderzoekt  d.  onderzoeken

3. Om het kind gerust te stellen
_____________________________________________________________
we samen rustig over school en vriendjes.

(Um das Kind zu beruhigen, sprechen wir
zusammen ruhig über die Schule und über
Freunde.)

a.  praten  b.  praatte  c.  praten we  d.  praat

4. Na de behandeling
_____________________________________________________________
ik de ouders wat zij thuis kunnen doen om gaatjes te
voorkomen.

(Nach der Behandlung berate ich die Eltern,
was sie zu Hause tun können, um Karies zu
verhindern.)

a.  adviseren  b.  adviseer  c.  adviseert  d.  geadviseerd
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1. leg 2. onderzoekt 3. praten we 4. adviseer

1. Hij is een beetje bang, kunt u het misschien simpel uitleggen? 2. Dank u, als u de taal zo aanpast snapt hij het beter en
wordt de angst bij kinderen echt minder. 3. Oké, moet u ook nog iets boren of is het alleen dat vernis? 4. Dat klinkt goed, dan
kan ik haar ook geruststellen dat het snel en zacht gaat.

3. Beende die Dialoge 

a. Eerste kindertandartsbezoek met angstig kind 

Tandarts: Hallo Sam, dit is je eerste bezoek bij de
tandarts, we gaan alleen even rustig in je
mond kijken, goed? 

(Hallo Sam, das ist dein erster Besuch beim
Zahnarzt. Wir schauen nur ganz ruhig in deinen
Mund, einverstanden?)

Moeder: 1.________________________________________
__________________________________________ 

(Er ist ein bisschen ängstlich. Können Sie es ihm
vielleicht ganz einfach erklären?)

Tandarts: Natuurlijk, Sam, ik gebruik alleen een
spiegeltje en wat licht, en als je het goed doet
krijg je van mij positieve bekrachtiging,
bijvoorbeeld een leuke sticker. 

(Natürlich, Sam. Ich benutze nur ein kleines
Spiegelchen und etwas Licht. Wenn du gut
mitmachst, bekommst du von mir eine positive
Belohnung, zum Beispiel einen tollen Aufkleber.)

Moeder: 2.________________________________________
__________________________________________ 

(Danke. Wenn Sie die Sprache so anpassen,
versteht er es besser und die Angst bei Kindern
wird wirklich weniger.)

b. Uitleg fluoride en kleine behandeling 

Tandarts: Ik ga bij Emma wat fluoridevernis op de
tandjes doen, dat is een soort lak die de
tanden sterker maakt. 

(Ich werde bei Emma etwas Fluoridlack auf die
Zähnchen auftragen. Das ist eine Art Lack, der
die Zähne stärker macht.)

Vader: 3.________________________________________
__________________________________________ 

(Okay, müssen Sie auch etwas bohren oder ist es
nur dieser Lack?)

Tandarts: Nee, vandaag geen boren, ik ga alleen de
groeven een beetje schoonmaken en dan
afdichten zodat er minder kans is op diepe
cariës. 

(Nein, heute wird nicht gebohrt. Ich werde nur
die Grübchen ein wenig sauber machen und
dann versiegeln, sodass die Chance auf tiefe
Karies geringer ist.)

Vader: 4.________________________________________
__________________________________________ 

(Das klingt gut. Dann kann ich ihr auch sagen,
dass es schnell und sanft geht.)

4. Beantworte die Fragen unter Verwendung des Vokabulars aus diesem Kapitel. 
1. Hoe legt u aan een ouder en een kind uit wat er gebeurt tijdens het eerste bezoek aan de

tandartspraktijk?

__________________________________________________________________________________________________________

2. Een kind is erg bang in de behandelstoel. Wat zegt en doet u om het kind gerust te stellen? Noem
twee dingen.

__________________________________________________________________________________________________________

3. Hoe verklaart u in eenvoudige woorden aan een ouder dat het kind een röntgenfoto nodig heeft en
daarna een behandeling aan een melkkies?
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__________________________________________________________________________________________________________

4. Hoe betrekt u de ouders tijdens een behandeling van een kind, zonder het kind meer angstig te
maken?

__________________________________________________________________________________________________________

5. Schreibe 5 oder 6 Sätze darüber, wie du ein Kind bei seinem oder ihrem ersten Besuch
beim Zahnarzt beruhigen würdest. 

Bij het eerste bezoek zou ik… / Ik leg rustig uit dat… / Ik vind het belangrijk dat het kind… / Op het einde geef
ik…

_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________

https://www.colanguage.com/de Vijf | 5

https://www.colanguage.com/de

